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Kollektiv Armadas,  Gegenstände, die von Frau-
en zur Selbstverteidigung schon genutzt wurden, 
2021, Serie fotografischer Poster, Maße, Foto: 
Verônica Chiriboga 2021, Ausstellung „Wir Kämp-
fen“ Karne Kunst und Xochicuicatl, Berlin 2018-
2021 – „Reclaiming the body“ Un curso propio, 
Heidelberg 2022.

Das Bild ist Teil einer Serie von sieben 
Fotografien des Kollektivs Armadas, 

das mit Mitteln des Artivismus und Impro-
visationsübungen versucht, die Erfahrung 
machistischer Gewalt zu verarbeiten mit 
dem Ziel, von einem Zustand der Lähmung 
zu einer symbolischen Selbstermächtigung 
zu gelangen, indem neue Formen des Kon-
takts mit und zu Objekten erprobt werden. 
Das Kollektiv Armadas wurde im Anschluss 
an das II. Training Feministischen Artivismus 
in Lateinamerika, das von der OTRATIERRA 
Escuela de Artivismos (Artivismus-Schule) 
organisiert wurde, von Verônica Chiriboga 
und Myriam Rouquet gegründet.

Das Foto zeigt eine Schaufel, ein schweres 
landwirtschaftliches Werkzeug, das an einer 
Mauerecke lehnt. Der reduzierte Bildaus-
schnitt – eine cremefarbene Wand und ein 
erdfarbener Bodenbelag – lenkt den Blick 
auf das Objekt selbst, das als zentraler und 
einziger Bildgegenstand präsentiert wird. 
Die Flecken auf dem eisernen Schaufelblatt 
und die Rauheit des Holzstiels zeugen von 
ständigem Gebrauch und Abnutzung des 
Werkzeugs. In ähnlicher Weise unterstrei-
chen die Flecken auf der Wand eine zeitliche 
Dimension und verwischen den Übergang 
von Boden und Wand. Über das Foto sind 
drei Textfragmente gelegt. Oben ist zu lesen: 
„Gegenstände, die Frauen schon zur Selbst-
verteidigung benutzt haben“, unten links: 
„Schaufel“ und rechts, senkrecht, der Name 
des Kollektivs, der Name der Fotografin und 

Colectivo Armadas, Objetos que mujeres ya usa-
ron para autodefensa, 2021, serie fotográfica en 
poster, dimensiones, fotografías de Verônica Chiri-
boga 2021, exhibición “Wir Kämpfen” Karne Kunst 
y Xochicuicatl, Berlín 2018-2021 – “Reclaiming 
the body” Un curso propio, Heidelberg 2022.

Esta imagen forma parte de una serie de 
siete fotografías, realizada por la colecti-

va Armadas, quienes a través del artivismo 
y ejercicios de improvisación buscan canali-
zar la experiencia de violencia machista para 
transitar desde un estado de paralización 
hacia una autodefensa simbólica al esta-
blecer nuevas formas de contacto con los 
objetos. La colectiva Armadas fue fundada 
por Verônica Chiriboga y Myriam Rouquet y 
nace tras la II Formación de Artivismos Fe-
ministas (desde) Latinoamérica ofrecido por 
OTRATIERRA Escuela de Artivismos. 

En la fotografía se observa una pala, una 
herramienta de uso agrícola y de contex-
tura pesada, apoyada cerca de la esquina 
de una pared. La sencillez del encuadre, 
una pared de color crema y suelo marrón, 
similar al color de la tierra, permite enfocar 
la mirada en el objeto, elemento central y 
único de la puesta en escena. Las manchas 
en la plancha de hierro de la pala así como 
la rugosidad en el mango de madera deno-
tan su continuo uso y desgaste. De manera 
similar, las manchas en la pared acentúan 
el paso del tiempo y generan un efecto de 
difuminación en la interfaz entre el suelo y 
la pared. Tres textos están sobrepuestos en 
la fotografía. En la parte superior se puede 
leer “objetos que mujeres ya usaron para 
autodefensa”; en la parte inferior izquierda, 
“pala” y en costado derecho de manera 
vertical figuran el nombre del colectivo, de 
la fotógrafa y la fecha a manera de nom-
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das Datum in der Form einer abgespeicher-
ten Digitaldatei. Das Text-Bild-Verhältnis er-
möglicht das Verständnis der Funktion des 
dargestellten Objekts und verleiht dem Bild 
gleichzeitig den Plakatcharakter. Auffällig ist 
die Kleinschreibung, die selbst bei Eigenna-
men Hierarchien nivelliert. Obwohl die Dar-
stellung des Objekts statisch ist, lässt sich 
eine gewisse Dynamik sowohl in der Zeitlich-
keit der Aussage („Frauen haben solche Ge-
genstände schon benutzt“) als auch in der 
Position des Textes, der über den Bildrand 
hinausragt, erkennen.

Die Fotoserie wurde in Brasilien aufgenom-
men, alle Bilder der Serie wiederholen die 
gleiche Inszenierung, das gleiche Layout, die 
gleiche Typografie und die gleiche Botschaft; 
nur das Objekt und seine Betitelung än-
dern sich: „Grabstock“, „Hacke“, „Rechen“, 
„Heugabel“, „Laubrechen“ und „Sichel“. Nur 
ein Bild unterscheidet sich von den anderen, 
indem es alle sieben Bilder in eins gruppiert, 
dabei wird aber auf deren Beschreibung ver-
zichtet, lediglich die Credits sind am linken 
vertikalen Rand zu lesen sowie der mantra-
artige Text „Gegenstände Frauen Selbstver-
teidigung Gegenstände Frauen“ am oberen 
Rand. Auf diese Weise wird der gesamte 
Korpus in Bild und Text als Serie präsentiert. 
Das wiederholende Moment der Abbildung 
ähnlicher Objekte und Textfragmente ver-
weist auf die universelle und wiederkehren-
de  Notwendigkeit weiblicher Selbstverteidi-
gung.

Die Artefakte haben eine exemplarische 
Funktion, da sie Möglichkeiten aufzeigen, 
Alltagsgegenstände für den Zweck der 
Selbstverteidigung umzusemantisieren. Eine 
dokumentarische Funktion haben die dar-
gestellten Werkzeuge hingegen nicht, da sie 
keine Spuren von Gewalt aufweisen. So gibt 

bre de documento electrónico. Los textos 
permiten entender la función del objeto, su 
nombre y los créditos de la imagen, y a la 
vez le otorgan un carácter de cartel. Llama la 
atención la elección de minúsculas, que eli-
mina jerarquías incluso en nombres propios. 
Aunque la captura del objeto es estática, se 
puede percibir cierto dinamismo tanto en la 
temporalidad del mensaje (“que mujeres ya 
usaron”) como en la ubicación del texto, que 
sobresale del margen de la imagen.

Las fotografías de la serie fueron tomadas 
en Brasil y en todas se replica la misma 
puesta en escena, disposición, tipografía y 
mensaje, solo cambia el objeto y su nombre: 
“cavadora”, “azadón”, “rastrillo”, “horca”, 
“barre hojas” y “hoz”. Solo una imagen se 
diferencia de las anteriores. En ella se reco-
pilan las siete fotografías, pero se omite su 
descripción, solo se pueden leer los créditos 
en el borde vertical izquierdo y el texto en la 
parte superior “objetos mujeres autodefensa 
objetos mujeres” a manera de mantra. Con 
ello el corpus completo se presenta como 
una serie, tanto en imagen como en texto. 
La representación repetida de objetos pa-
recidos y de fragmentos de texto señala la 
necesidad universal y recurrente de la auto-
defensa femenina.

Los artefactos cumplen una función ejem-
plar, ya que representan un posible objeto 
de autodefensa de todas las opciones de 
recodificación de objetos de uso cotidiano 
para este fin. Las herramientas no tienen 
una función documental ya que en ellas no 
se observan indicios de violencia. No hay 
rastros de sangre ni evidencia de que hayan 
sido utilizadas con el propósito de la auto-
defensa. Son presentados como una posi-
bilidad que entra en tensión con la afirma-
ción del texto: “objetos que ya mujeres ya 
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es keine Blutspuren oder Hinweise darauf, 
dass gerade diese, die dargestellten, Objek-
te tatsächlich zur Selbstverteidigung benutzt 
worden sind. Vielmehr repräsentieren sie 
denkbare Möglichkeiten, die in Spannung 
zu der Aussage des Textes stehen: „Gegen-
stände, die Frauen bereits zur Selbstver-
teidigung benutzt haben“. Obwohl unsere 
Perspektive auf die Werkzeuge von unseren 
Erfahrungen im Umgang mit ihnen bestimmt 
ist, erlaubt uns die künstlerische Umsetzung, 
sie neu zu definieren. Durch die Verschie-
bung des rein funktionalen Gebrauchs hin zu 
einer emotional aufgeladenen, existentiellen 
Einsatzmöglichkeit verändert sich nicht nur 
unser Verhältnis zu den Objekten, sondern 
es entsteht auch ein selbstermächtigender 
Handlungsraum. 

Die in der Fotoserie gezeigten Objekte la-
den dazu ein, über unsere eigene Wahrneh-
mung, die Geschichte unseres Kontakts mit 
diesen Werkzeugen und den Eindruck, den 
sie auf uns machen, nachzudenken. Traditi-
onell werden Objekte aus dem Umfeld land-
wirtschaftlicher Arbeit und schwerem Ge-
rät mit einem vorwiegend männlichen und 
ländlichen Kontext assoziiert. Vielleicht kann 
auch reflektiert werden,  ob Gegenstände 
mit einem weiblichen grammatikalischen 
Geschlecht (die Schaufel, die Mistgabel [im 
Spanischen haben alle Begriffe einen weib-
lichen Artikel]) gerade ein männliches sozia-
les Geschlecht haben. Ebenso könnten die 
Bilder im visuellen Kontext vergangener und 
gegenwärtiger Bauernaufstände gelesen 
werden, die ebenfalls zumeist mit Männlich-
keit assoziiert werden. Tatsächlich sind es 
in Brasilien die Bäuerinnen, die sich durch 
Bündnisse mit feministischen sozialen Bewe-
gungen und Nichtregierungsorganisationen 
als die wichtigsten politisch aktiven Subjekte 
in den bäuerlichen Kämpfen um einen so-

utilizaron para autodefensa”. Si bien nuestro 
acercamiento estará condicionado por las 
historias y experiencias de contacto con las 
herramientas, la intervención artística permi-
te resignificarlas. La transición de un uso pu-
ramente funcional hacia una posible aplica-
ción existencial y cargada de emociones, no 
solo cambia nuestra relación con los obje-
tos, sino que crea un espacio de acción que 
puede significar un autoempoderamiento.

Los objetos presentados en la serie foto-
gráfica invitan a reflexionar sobre nuestra 
propia percepción, sobre la historia de con-
tacto que tengamos con estas herramien-
tas y la impresión que dejen en nosotres. 
Tradicionalmente, tendemos a asociar todo 
lo relacionado con el trabajo de la tierra y 
las herramientas pesadas con un contex-
to predominantemente masculino y rural. 
Conviene reflexionar si los objetos de gé-
nero gramatical femenino (la cavadora, la 
pala, la horca) adquieren un género social 
masculino. En esta misma línea, podríamos 
preguntarnos si estas imágenes conforman 
también parte de un género visual de gue-
rras campesinas asociado asimismo a un 
orden masculino. De hecho, en Brasil, son 
las trabajadoras rurales quienes, a partir de 
alianzas con movimientos sociales feminis-
tas y organizaciones no gubernamentales, 
se sitúan como las principales sujetos políti-
cos de cambio social en las luchas campe-
sinas y la recuperación de tierra. La ausen-
cia de un sujeto identificable en la imagen 
abre un espacio de imaginación e invita a la 
autoidentificación con la temática. Además, 
permite pensar en la formación de un sujeto 
político cuyo devenir no reside simplemente 
en construcciones sociales ni en categoriza-
ciones esencialistas de género, sino en las 
prácticas políticas que conlleva la coalición 
de diferentes movilizaciones sociales, enfa-
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zialen Wandel und um Landrückgewinnung 
positioniert haben. Die Abwesenheit eines 
identifizierbaren Subjekts im Bild eröffnet 
Raum für Imagination und lädt zur Selbst-
identifikation mit dem Thema ein. Es erlaubt 
auch, über die Bildung politischer Subjekte 
nachzudenken, die nicht einfach auf soziale 
Konstruktionen oder essentialistische Ge-
schlechterkategorisierungen reduziert wer-
den kann, sondern durch die politischen 
Praktiken aller beteiligten Akteur*innen sozi-
aler Bewegungen geprägt und geformt wer-
den. Renata Motta hat in ihrer Forschung in 
Brasilien in diesen Sinne eine Form der Iden-
titätsbildung fokussiert, die sie – am Beispiel 
eines der größten ländlichen Frauenmärsche 
Lateinamerikas – als „Koalitionsidentität“ be-
zeichnet hat. Der Blick richtet sich hier nur 
auf das Objekt, das einerseits als Mittel der 
Selbstverteidigung vorgestellt wird, anderer-
seits aber auch als möglicher Wendepunkt 
in der Artikulation verschiedener sozialer 
Forderungen: bäuerlicher Kämpfe, feministi-
scher Bewegungen und der Forderung nach 
Landrückgewinnung.

Die Tonalität der Fotografien und die Anord-
nung der einzelnen Elemente in der Fläche 
ähneln der Ästhetik der konzeptuellen Foto-
grafie im 20. Jahrhundert, die sich ebenfalls 
durch ein repetitives Moment ähnlicher Mo-
tive auszeichnet und einen Korpus exemp-
larischer Objekte schafft. Die Posterästhe-
tik erinnert auch an die Plakate der Neuen 
Sachlichkeit zu Beginn des 20. Jahrhun-
derts, in denen die singulären Exponate be-
tont, monumentalisiert und mit appellativen 
Texten kombiniert wurden. Durch die Dar-
stellung ‘typischer’ Elemente eines wenig 
romantischen ländlichen Lebens reprodu-
ziert die Fotoserie stereotype Vorstellungen 
des ländlichen Raums. Die Farben der Bil-
der entsprechen der Arbeit auf dem Land, 

tizando una identidad que Renata Motta, en 
su investigación en Brasil sobre una de las 
marchas de mujeres rurales más grandes 
de Latinoamérica, ha identificado como una 
“identidad coalicional” (coalitional identity). El 
lente centra la mirada en el objeto, presen-
tado no solo como un elemento mediador 
y canalizador en la autodefensa simbólica, 
sino también como un posible punto de in-
flexión en la articulación de diferentes de-
mandas sociales: luchas campesinas, mo-
vilizaciones feministas y recuperación de la 
tierra.

La tonalidad de las fotografías y disposi-
ción de elementos singulares se asemejan 
a la técnica utilizada en la fotografía concep-
tual del siglo XX, que también se caracteri-
za por la repetición de imágenes parecidas, 
creando un corpus de objetos ejemplares. 
Recuerda a los carteles de la Nueva Obje-
tividad de principios del siglo pasado que 
singularizan y monumentalizan los objetos 
expuestos, y los combinan con textos ape-
lativos. Al retratar elementos propios de la 
vida en el campo, la serie fotográfica del Co-
lectivo Armadas reproduce el locus rural de 
una forma poco romántica. Los colores de 
las imágenes se condicen con el trabajo de 
la tierra, mientras que el desgaste en los ele-
mentos y entorno sugieren el continuo uso y 
la erosión. 

Si bien el lente predispone nuestra mirada 
y percepción presentándonos un escenario 
rural, el mensaje impreso en la muestra fo-
tográfica de Armadas, resignifica performati-
vamente la imagen, redireccionando nuestra 
lectura hacia la posible función del objeto en 
un contexto político contemporáneo con-
creto. Texto e imagen interactúan como ele-
mentos cohesionadores. El objeto mediador 
capturado por el lente sobrepasa así el mar-
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während der Zustand der Gegenstände und 
der ärmliche oder schmutzige Umraum eine 
beständige Nutzung und Abnutzung sugge-
rieren.

Während die Kameraperspektive unseren 
Blick und unsere Wahrnehmung lenkt, indem 
sie ein ländliches Szenario präsentiert, wird 
das Bild durch die ins Bild gedruckten Text-
fragmente und Titel performativ umgedeu-
tet und unsere Sichtweise auf die mögliche 
Funktion solcher Objekte in einem spezifi-
schen zeitgenössischen politischen Kontext 
gelenkt. Text und Bild interagieren als kohä-
rente Elemente. Ein Objekt ohne identifizier-
bares Subjekt wird zu einer Möglichkeit in 
der Vereinigung verschiedener sozialer For-
derungen und in der kollektiven Praxis weib-
licher artivistischer Selbstverteidigung.

Übersetzung: Miriam Oesterreich

co de su representación, un objeto sin un 
sujeto identificable se vuelve potencialidad 
en la coalición de diferentes movilizaciones 
sociales y en el ejercicio comunitario hacia 
una autodefensa artivista femenina.

Alejandra Rojas Guerrero
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